　6. Compound nouns

　When you combine two words, you have a compound word. We introduce you here only compound nouns. Compound verbs are also very important but they will be learned much later. A compound noun is made up of two different words, but when combined, it is a unified independent word. It is the accent and rendaku that ensure and consolidate the unification of the two words.

1. Accents of compound words

  Every word has its own accent pattern which supports its identity. A compound noun also has its own accent pattern different from those of the two words which compose it. Here we introduce to you only the most common and basic patterns.
  Accented high pitch syllables are represented with block letters. When more than two high pitched syllables come successively, they are of the same pitch. It is the same with low pitched successive syllables.
 
Exercise 19:

(1) torime:  tori (a bird ) ＋ me (eyes ) → torime (litterally “ bird’s eyes”; an eye disease because of which you cannot see, like a bird, in the dark night )
(2) namae:  na ( a name ) ＋ mae ( the front ) → namae (  front means something that, like your face, distinguishes you from other people and that is just what a name does; in short “namae” means a name.)
(3) urine:  uri ( selling ) ＋ ne ( price ) → urine ( a selling price )
(4) hanawa:  hana ( a flower ) ＋ wa ( a ring ) → hanawa ( a wreath, a garland )
(5) hitome:  hito ( people ) ＋ me ( eyes ) → hitome ( people’s eyes; people’s attention )
(6) hitomae:  hito ( people ) ＋ mae ( in front, before ) → hitomae ( in front of people, in public attention )
(7) hitonaka:  hito ( people ) ＋ naka ( inside ) → hitonaka ( in the crowd, in public )
(8) uraniwa:  ura ( the back ) ＋ niwa ( a garden, a yard ) → uraniwa ( a backyard, a back garden )
(9) uramiti:  ura ( the back ) ＋ miti ( a road, a street ) → uramiti ( a back street )
 10) hutaoya:  huta ( two ) ＋ oya ( a parent ) → hutaoya ( both of the parents )
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(11) kataoya:  kata ( one of the pair ) ＋ oya ( a parent ) → kataoya ( one of the parents, a single parent )

(12) tukiyo:  tuki ( the moon ) ＋ yo ( night ) → tukiyo ( a moonlit night )
(13) nakami:  naka ( inside ) ＋ mi ( substance ) → nakami ( something contained in a container; contents )
(14) konayuki:  kona ( powder, flour ) ＋ yuki ( snow ) → konayuki ( powder snow )
(15) namaniku:  nama ( raw ) ＋ niku ( meat, flesh ) → namaniku ( raw meat )
(16) atoasi:  ato ( back ) ＋ asi ( a foot ) → atoasi ( a hind leg of an animal )


2. Rendaku in compound nouns


　Rendaku takes place very often, but not always even when it is possible, in compound 
nouns. It concerns the non-voiced consonant of the second word of the compound which 
is converted into voiced one as a result of the combination of the two word. You will easily 
understand what it is from the examples given in the following exercises.

Exercise 20:

(1)  tegami:  te ( a hand ) ＋ kami ( paper ) → tegami ( a letter )
(2)  hanage:  hana (a nose ) ＋ ke ( hair ) → hanage (nose hairs; the hairs in the nostrils )
(3)  hanagami:  hana ( a nose ) ＋ kami (paper ) → hanagami ( paper to blow the nose; tissue )
(4)  akago:  aka (red ) ＋ ko ( child ) → akago ( a baby )
(5)  torigoya:  tori ( a bird, a chicken ) ＋koya ( a hut ) → torigoya ( a chicken house, a hen house )
(6)  akage:  aka (red ) ＋ ke ( hair ) → akage ( red hair )
(7)  hanage:  hana ( a nose ) ＋ke ( hair ) → hanage ( nose hair; the hair in the nostrils)
(8)  oyadori:  oya ( a parent; a father or a mother ) ＋ tori → oyadori ( a parent bird )
(9)  hitode:  hito (a man, a human ) ＋ te (a hand ) → hitode ( a starry fish; the Japanese name comes from the five-finger-like shape of this sea creature. )
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(10)  tokidoki:  toki (time ) ＋ toki ( time ) → tokidoki ( from time to time, sometimes )
(11)  higasa:  hi ( the sun ) ＋ kasa ( an umbrella ) → higasa ( a sunshade, a parasol )
(12)  megusuri: me ( an eye ) ＋ kusuri ( a medicine ) → megusuri ( eye lotion, eye drop )
(13)  igusuri:  i ( the stomach ) ＋ kusuri ( a medicine ) → igusuri ( a medicine for the stomach )
(14)  kuniguni:  kuni ( a country ) ＋ kuni ( a country ) → kuniguni ( countries ) 
(15)  amagasa:  ama (rain, a special form of ame ) ＋ kasa (a shade, a cap ) → amagasa ( a rain shade, an umbrella )
(16)  amagumo:  ama ( rain ) ＋ kumo ( cloud ) → amagumo ( rain cloud )
(17)  hosizora:  hosi (a star ) ＋ sora ( sky ) → hosizora ( starry sky )
(18)  aozora:  ao ( blue ) ＋ sora( sky ) → aozora ( blue sky )
(19)  musiba:  musi ( an insect, a worm, a small creature ) ＋ ha ( a tooth ) → musiba ( a bad tooth; a tooth decayed by microbes )
(20)  kobito:  ko ( little ) ＋hito ( a man, a human ) → kobito ( a dwarf )
(21)  tumibito:  tumi (a crime ) ＋ hito ( a man, a human ) → tumibito ( a criminal )
(22)  hutaba:  huta ( two ) ＋ ha ( a leaf ) → hutaba ( the first two leaves growing from a seed; a cotyledon )
(23)  hakobune:  hako (a box ) ＋ hune ( a ship ) → hakobune ( an ark ship; Noah’s Ark)
(24)  sunaburo:  suna ( sand ) ＋ huro ( a bath ) → sunaburo ( a sand bath )
(25)  yuubosi :  yuu ( evening ) ＋ hosi ( a star ) → yuubosi ( an evening star )
(26)  sebone:  se ( the back ) ＋ hone ( a bone ) → sebone ( the backbone, the spine )
(27)  kosibone:  kosi ( the waist ) ＋ hone ( a bone ) → kosibone ( the hipbone )
(28) tieba:  tie (wisdom ) ＋ ha (a tooth ) → tieba (a wisdom tooth )
(29) tunobue:  tuno (a horn ) ＋ hue ( a pipe, a flute ) → tunobue ( a horn )
(30) okuba:  oku (back ) ＋ ha (a tooth ) → okuba ( a back tooth )
(31) maeba:  mae (front ) ＋ ha ( a tooth ) → maeba ( a front tooth )
(33) mabuta:  ma ( an eye, special form of me ) ＋ huta ( a lid ) → mabuta (an eyelid )

Note:                                                                            
(1) The above exercises from (19) to (33) concern rendaku of h-b pair. This may seem curious, because, unlike the other pairs, k-g, s-z and t-d, /h/ and /b/ do not share the articulation point. As far as the articulation point is concerned, /p/ and /b/ should be the 
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pair. In fact, the /h/ sound of today’s Japanese is derived from the /p/ sound of the ancient 
Japanese. So the h-b pair survives after /p/ was replaced by /h/ in the course of the history 
of Japanese. However, it is not that /p/ sound does not exist in today’s Japanese. It does exist and plays its own part in Japanese sound system, about which you will learn later.
(2) We ignored the accent of one syllable words in the previous chapters　and　
exercises. However, one syllable words are not always employed alone; they are usually combined with various particles and this combination reveals the accent pattern to which they belong. The following examples will help you to understand this.

I (stomach) ga itai .  My stomach aches. (ga is a particle that indicates the subject.)
Ha (teeth) ga itai . My teeth ache.
Ke (hair) o kiru. I cut my hair. (o is a particle that indicates the object.)
Me (eyes) no byooki.  a disease of the eye (no is a particle indicating possession, belonging, etc.)
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   i  ga  i ta  i   ha ga i  ta i   ke o  ki ru me no byo o  ki
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